 CHIA SẺ VÀ SỐNG LỜI CHÚA
CHÚA NHẬT 3 QUANH NĂM. THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME (C).
Luke 1:1-4; 4:14-21
- Since many have undertaken to compile a narrative of the events that have been fulfilled among us, just as those who were eyewitnesses from the beginning and ministers of the word have handed them down to us, I too have decided, after investigating everything accurately anew, to write it down in an orderly sequence for you, most excellent Theophilus, so that you may realize the certainty of the teachings you have received. Jesus returned to Galilee in the power of the Spirit, and news of him spread throughout the whole region. He taught in their synagogues and was praised by all. He came to Nazareth, where he had grown up, and went according to his custom into the synagogue on the Sabbath day. He stood up to read and was handed a scroll of the prophet Isaiah. He unrolled the scroll and found the passage where it was written: “The Spirit of the Lord is upon me, because he has anointed me to bring glad tidings to the poor. He has sent me to proclaim liberty to captives and recovery of sight to the blind, to let the oppressed go free, and to proclaim a year acceptable to the Lord.” Rolling up the scroll, he handed it back to the attendant and sat down, and the eyes of all in the synagogue looked intently at him. He said to them, “Today this Scripture passage is fulfilled in your hearing.”
Tóm lược:  
- Bài Phúc Âm hôm nay cho chúng ta thấy cảnh Chúa Giêsu về làng Nazarét, nơi Chúa sinh trưởng. Vào Ngày Sa-bát, Chúa vào đền thờ đọc sách thánh và đúng ngay đoạn sách Isa-ia nói về sứ mạng của các ngôn sứ, và Chúa cũng áp dụng sứ mạng ấy cho Ngài qua câu: “Hôm nay đã ứng nghiệm lời Kinh Thánh quý vị vừa nghe.” Sứ mạng của các ngôn sứ không phải chỉ để tế lễ hay đọc kinh cầu nguyện, mà còn lo cả những việc xã hội, vìệc ngoài đời nữa.
Summary:
- Today’s Gospel let us see again the scene of Jesus going back to Nazareth, the place where He grew up. On the Sabbath day, Jesus went to the temple to read the Scripture from the prophet of Isaiah. There, He found a passage about His mission and prophets, “Today, this Scripture passage is fulfilled in your hearing.” The mission of prophet is also concerned with the social of the community and real life, not just offering and praying.
Suy niệm:
1- Sứ mạng của Chúa Giêsu và các ngôn sứ là gì?
2- Khi thấy sự bất công trong xã hội, người Kitô hữu có bổn phận phải đấu tranh không? Tại sao?
Reflection:
1- What is the mission of Jesus and the prophets?
2- When injustice happens in the society, do Christians have the responsibility to fight for righteousness? Why?
Thực Hành:
- Hãy dành một ít phút rãnh rỗi, cầu nguyện cho việc bảo vệ và tôn trọng sự sống thai nhi trên toàn quốc và cả thế giới.
Trẻ em:- Hãy đọc một kinh để cám ơn Chúa đã cho em được sinh ra và lớn lên trên đất nước tư do này.
Living God’s Words this week:
- Set out some free times to pray for the protection and respect life of all the unborn babies in the country and in the world.
Youth: - Say a prayer to thank God of your birth and your growing up in this free country.
Cầu Nguyện:
- Lạy Chúa, Chúa Giêsu đã đến thế gian để làm những công việc như: chữa lành đủ mọi thứ bệnh, trừ khử đủ mọi thứ quỷ, hóa bánh ra nhiều để nuôi dân. Tất cả những công việc đó, Chúa làm vì yêu thương dân chúng, không phân biệt ai cả. Xin dạy cho chúng con biết noi gương Chúa khi giúp đỡ anh em, không phân biệt người nào. Amen.
Prayer:
- Dear God, Jesus came into the world and performed miracles like healed the sick, chased all demons, and feed the hungry all because of love. Please teach us to be like Him when we help other people because of love so that we are able to include everyone in our service. Amen.
